
PREDLAGAČ: GRADSKO VEĆE     P R E D L O G  

 

Na osnovu člana 104. stav 3. Zakona o osnovama sistema obrazovanja i vaspitanja („Službeni 

glasnik RS“, br.88/17, 27/18-dr.zakon, 10/19, 6/20 i 129/21), čl. 1. i 2. Uredbe o kriterijumima za donošenje 

akta o mreži javnih predškolskih ustanova i akta o mreži javnih osnovnih škola („Službeni glasnik RS“, br. 

21/18) i člana 33. stav 1. tačka 21) Statuta Grada Subotica („Službeni list Grada Subotice“, br. 27/19-

prečišćen tekst, 13/21 i 16/21),  

Skupština grada Subotice, na ... sednici održanoj dana ................... 2023. godine, donela je  

 

O D L U K U   

o mreži dečjih vrtića u ustanovama na teritoriji Grada Subotice 

 

Član 1. 

Ovom odlukom utvrđuje se broj, prostorni raspored vrtića i jezik na kojem se sprovodi obrazovno-

vaspitni rad na teritoriji Grada Subotice (u daljem tekstu: mreža dečijih vrtića). 

 

Član 2. 

Delatnost predškolskog obrazovanja i vaspitanja na teritoriji Grada Subotice, obavlja se u 

Предшколској установи „Наша радост“ Суботица – Pridškolskoj ustanovi „Naša radost“ Subatica - Naša 

Radost Iskoláskor Előtti Intézmény Szabadka - Predškolskoj ustanovi „Naša radost“ Subotica, pri osnovnim 

školama i u dve škole za obrazovanje i vaspitanje učenika sa smetnjama u razvoju. 

 

Član 3.  

Mrežu objekata Предшколске установе „Наша радост“ Суботица – Pridškolske ustanove „Naša 

radost“ Subatica - Naša Radost Iskoláskor Előtti Intézmény Szabadka - Predškolske ustanove „Naša radost“ 

Subotica čine: 

  

1. Predškolska ustanova “Naša radost” Subotica, ul. Antona Aškerca br. 3 – sedište ustanove; 

2. “Šumica“, Subotica, Banijska bb – celodnevni boravak dece i pripremni predškolski program, vaspitno-

obrazovni rad se sprovodi na srpskom jeziku i mađarskom jeziku, dvojezično na srpskom i mađarskom 

jeziku, dvojezično na srpskom i engleskom jeziku, u jaslama vaspitno-obrazovni rad se sprovodi 

dvojezično na srpskom i mađarskom jeziku; 

3. “Šumica jasle”, Subotica, Banijska bb- celodnevni boravak dece, u jaslicama vaspitno-obrazovni rad 

se sprovodi na srpskom i dvojezično na srpskom i mađarskom jeziku; 

4. “Marjai Marija”, Subotica, ul. Karla Bitermana br. 20- celodnevni boravak dece i pripremni predškolski 

program, vaspitno-obrazovni rad se sprovodi na srpskom jeziku; 

5. “Naš Biser”, Subotica, ul. Eduarda Rusijana bb – celodnevni boravak dece i pripremni predškolski 

program, obrazovno-vaspitni rad se sprovodi na srpskom i mađarskom jeziku; 

6. “Pinokio”, Subotica, ul. Venac bratstva i jedinstva bb– celodnevni boravak dece i pripremni predškolski 

program, vaspitno-obrazovni rad se sprovodi na srpskom jeziku i mađarskom jeziku; 

7. “Veverica”, Subotica, ul. Zrinjskog i Frankopana br. 13 – celodnevni boravak dece i pripremni 

predškolski program, vaspitno-obrazovni rad se sprovodi na srpskom i mađarskom jeziku, u jaslicama 

se vaspitno-obrazovni rad sprovodi dvojezično na srpskom i mađarskom jeziku; 

8. “Palčica”, Subotica, ul. Tolstojeva br. 8 – celodnevni boravak i pripremni predškolski program, 

vaspitno-obrazovni rad se sprovodi na srpskom jeziku, dvojezično na srpskom i nemačkom jeziku i 

dvojezično na  mađarskom i nemačkom jeziku;  

9. “Mandarina”, Subotica, Arsenija Čarnojevića 41- celodnevni boravak dece i pripremni predškolski 

program, vaspitno-obrazovni rad se sprovodi na srpskom i mađarskom jeziku, u jaslicama se vaspitno-

obrazovni rad sprovodi dvojezično na srpskom i mađarskom jeziku; 

10. “Zeka”, Subotica, Gundulićeva br. 39 – celodnevni boravak i pripremni predškolski program, vaspitno-

obrazovni rad se sprovodi na srpskom jeziku; 



11. “Ciciban”, Subotica, Igmanska br. 1 – celodnevni boravak dece i pripremni predškolski program, 

vaspitno-obrazovni rad se sprovodi na srpskom jeziku; 

12. “Pera Detlić”, Subotica, Beogradski put br. 47 – celodnevni i poludnevni boravak dece i pripremni 

predškolski program, vaspitno-obrazovni rad se sprovodi na srpskom jeziku; 

13. “Sanda Marjanović”, Subotica, Pazinska br. 4 – celodnevni boravak dece i pripremni predškolski 

program, vaspitno-obrazovni rad se sprovodi na srpskom jeziku i dvojezično na srpskom i engleskom 

jeziku; 

14. “Alisa”, Subotica, Aksentija Marodića bb – celodnevni boravak dece i pripremni predškolski program, 

vaspitno-obrazovni rad se sprovodi na srpskom jeziku; 

15. “Mala sirena”, Subotica, Mohačka br. 33 - celodnevni boravak dece i pripremni predškolski program, 

vaspitno-obrazovni rad se sprovodi na srpskom i mađarskom jeziku, dvojezično na srpskom i 

engleskom jeziku, u jaslama vaspitno-obrazovni rad se sprovodi dvojezično na srpskom i mađarskom 

jeziku; 

16. “Kalimero”, Palić, Marka Oreškovića br. 21 – celodnevni boravak dece i pripremno predškolski 

program, vaspitno-obrazovni rad se sprovodi na srpskom i mađarskom jeziku, u jaslicama se vaspitno-

obrazovni rad sprovodi dvojezično na srpskom i mađarskom jeziku; 

17. “Kekec”, Palić, Pala Papa br. 14 - celodnevni boravak dece i pripremni predškolski program, vaspitno-

obrazovni rad se sprovodi na srpskom i mađarskom jeziku; 

18. “Hajdi”, Subotica, Ivana Sarića br. 32 - celodnevni boravak dece i pripremni predškolski program, 

vaspitno-obrazovni rad se sprovodi na srpskom i mađarskom jeziku; 

19. “Kolibri”, Subotica, Ivana Gorana Kovačića br. bb - celodnevni boravak dece i pripremni predškolski 

program, vaspitno-obrazovni rad se sprovodi na srpskom i mađarskom jeziku, u jaslicama se vaspitno-

obrazovni rad sprovodi dvojezično na srpskom i mađarskom jeziku; 

20. “Poletarac”, Subotica, Matije Gubca br. 31 - celodnevni boravak dece i pripremni predškolski program, 

vaspitno-obrazovni rad se sprovodi na srpskom jeziku; 

21. “Lastavica”, Subotica, Dragiše Mišovića br. 21 - celodnevni boravak dece i pripremni predškolski 

program, vaspitno-obrazovni rad se sprovodi na srpskom jeziku i dvojezično na srpskom i engleskom 

jeziku; 

22. “Plavi Zec”, Subotica, Bajski put br. 22 - celodnevni boravak dece i pripremni predškolski program, 

vaspitno-obrazovni rad se sprovodi na srpskom i mađarskom jeziku; 

23. “Bubamara”, Subotica, Ivane Brlić Mažuranić br. 2 - celodnevni boravak dece i pripremni predškolski 

program, vaspitno-obrazovni rad se sprovodi na srpskom jeziku; 

24. “Mak Đerđ”, Subotica, Čikoš Bele br. 2 – celodnevni boravak dece i pripremni predškolski program, 

vaspitno-obrazovni rad se sprovodi na srpskom i mađarskom jeziku, dvojezično na srpskom i 

mađarskom jeziku, u jaslicama se vaspitno-obrazovni rad sprovodi dvojezično na srpskom i mađarskom 

jeziku; 

25. “Snežana”, Subotica, Slobodana Penezića Krcuna br. 5 – celodnevni i pripremni predškolski program, 

vaspitno-obrazovni rad se sprovodi na srpskom i mađarskom jeziku; 

26. “Neven”, Subotica, Rade Končara br. 25 – celodnevni boravak dece i pripremni predškolski program, 

vaspitno-obrazovni rad se sprovodi na srpskom jeziku i mađarskom jeziku, i dvojezično na srpskom i 

mađarskom jeziku; 

27. “Marija Petković-Sunčica”, Subotica, Skerlićeva br. 4a-8 – celodnevni i poludnevni boravak dece i 

pripremni predškolski program, vaspitno-obrazovni rad se sprovodi na hrvatskom jeziku; 

28. “Maštalica”, Subotica, Majšanski put br. 87 – celodnevni, poludnevni boravak dece i pripremni 

predškolski program, vaspitno-obrazovni rad se sprovodi na srpskom i mađarskom jeziku, u jaslicama 

vaspitno-obrazovni rad se sprovodi dvojezično na srpskom i mađarskom jeziku; 

29. “Kockica”, Bajmok, JNA br. 29 – celodnevni boravak dece, vaspitno-obrazovni rad se sprovodi na 

srpskom jeziku, u jaslicama  se vaspitno-obrazovni rad sprovodi dvojezično na srpskom i mađarskom 

jeziku; 

30. “Sunčica”, Bajmok JNA br. 18 – celodnevni boravak dece i pripremni predškolski program, vaspitno-

obrazovni rad se sprovodi na srpskom jeziku; 



31. “Lane” Rata Bajmok, Baje Pivljanina bb –poludnevni boravak dece i pripremni predškolski program, 

vaspitno-obrazovni rad se sprovodi na srpskom jeziku; 

32. “Bambi”, Mala Bosna, Subotička br. 37 – poludnevni boravak dece i pripremni predškolski program, 

vaspitno-obrazovni rad se sprovodi na srpskom jeziku; 

33. “Petar Pan”, Donji Tavankut, Ive Lole Ribara br.10 – celodnevni, poludnevni boravak dece i pripremni 

predškolski program, vaspitno-obrazovni rad se sprovodi na srpskom i hrvatskom jeziku; 

34.  “Cvetići” Gornji Tavankut br. 147/6 - poludnevni boravak dece i pripremni predškolski program, 

vaspitno-obrazovni rad se sprovodi na srpskom  jeziku; 

35. “Pepeljuga”, Ljutovo, Nikole Tesle br.6 – poludnevni boravak dece i pripremni predškolski program, 

vaspitno-obrazovni rad se sprovodi na srpskom jeziku; 

36. “Balončići”, Bikovo, Kosmajska br.32/b – poludnevni boravak dece i pripremni predškolski program, 

vaspitno-obrazovni rad se sprovodi na srpskom jeziku; 

37. “Morska zvezda”, Stari Žednik, Vladimira Nazora br. bb – poludnevni boravak dece i pripremni 

predškolski program, vaspitno-obrazovni rad se sprovodi na srpskom jeziku; 

38. “Sunce”, Novi Žednik, Nikole Tesle br. 1a –celodnevni boravak dece i pripremni predškolski program, 

vaspitno-obrazovni rad se sprovodi na srpskom jeziku; 

39. “Suncokret”, Bački Vinogradi, Ludoška br.4 - celodnevni, poludnevni boravak dece i pripremni 

predškolski program, vaspitno-obrazovni rad se sprovodi na mađarskom jeziku; 

40. “Senica”, Nosa br. 622- poludnevni boravak dece i pripremni predškolski program, vaspitno-obrazovni 

rad se sprovodi na mađarskom jeziku; 

41. “Duga”, Hajdukovo, Omladinskih brigada br. 29 - celodnevni boravak dece i pripremni predškolski 

program, vaspitno-obrazovni rad se sprovodi na mađarskom jeziku; 

42. “Labud”, Šupljak, Halomski šor br. 3 - poludnevni boravak dece i pripremni predškolski program, 

vaspitno-obrazovni rad se sprovodi na mađarskom jeziku; 

43. “Leptirići”, Subotica, Put Edvarda Kardelja br. 114, poludnevni boravak dece i pripremni predškolski 

program, vaspitno-obrazovni rad se sprovodi na srpskom i mađarskom jeziku; 

44. “Zlatna ribica”, Subotica, Doroslovačka br. 22, celodnevni i pripremni predškolski program, vaspitno-

obrazovni rad se sprovodi na srpskom jeziku; 

45. “Maslačak”, Subotica, Cara Lazara br. 13, poludnevni boravak dece i pripremni predškolski program, 

vaspitno-obrazovni rad se sprovodi na srpskom i mađarskom jeziku; 

46. “Zvončica”, Subotica, Bajski put br. 25 - poludnevni boravak dece i pripremni predškolski program, 

vaspitno-obrazovni rad se sprovodi na srpskom jeziku; 

47. “Marija Petković-Biser”, Subotica, Starine Novaka br. 58 – celodnevni i poludnevni boravak dece i 

pripremni predškolski program, vaspitno-obrazovni rad se sprovodi na hrvatskom jeziku; 

48. “Visibaba”, Palić, Trogirska br.20 - poludnevni boravak dece i pripremni predškolski program, 

vaspitno-obrazovni rad se sprovodi na srpskom i mađarskom jeziku; 

49. “Mala Alisa”, Subotica, Aksentija Marodića 46 – celodnevni boravak dece i pripremni predškolski 

program, vaspitno-obrazovni rad se sprovodi na srpskom jeziku; 

50. “Zvezdice”, Subotica, Šabačka br.7/b - poludnevni boravak dece i pripremni predškolski program, 

vaspitno-obrazovni rad se sprovodi na srpskom i mađarskom jeziku; 

51. “Mali princ”, Subotica, Sutjeska br. 82 – poludnevni boravak dece i pripremni predškolski program, 

vaspitno-obrazovni rad se sprovodi na srpskom i mađarskom jeziku; 

52. “Klara", Bačko Dušanovo, Petra Drapšina br. 51 – celodnevni boravak dece i pripremni predškolski 

program, vaspitno-obrazovni rad se sprovodi na srpskom jeziku; 

53. "Jagodica", Kelebija, Veljka Vlahovića br. 10 – celodnevni boravak dece i pripremno predškolski 

program, vaspitno-obrazovni rad se sprovodi na srpskom i mađarskom jeziku; u jaslicama se vaspitno-

obrazovni rad sprovodi dvojezično na srpskom i mađarskom jeziku; 

54. "Loptica", Bajmok, Trg Maršala Tita br.25a – poludnevni boravak dece i pripremni predškolski 

program, vaspitno-obrazovni rad se odvija na srpskom i mađarskom jeziku; 

55. „Pčelica“, Subotica, Aksentija Marodića br. 28 - celodnevni boravak dece, vaspitno-obrazovni rad se 

sprovodi na srpskom jeziku i u jaslicama se vaspitno-obrazovni rad sprovodi dvojezično na srpskom i 



mađarskom jeziku; 

56. „Delfin“, Stari Žednik, Vladimira Nadzora br. 7c – celodnevni boravak dece i pripremni predškolski 

program, vaspitno-obrazovni rad se sprovodi na srpskom jeziku; 

57. „Dičija srića“, Donji Tavankut, Marka Oreškovića bb – celodnevni boravak dece i pripremni 

predškolski program, vaspitno obrazovni rad se odvija dvojezično na srpskom i bunjevačkom jeziku. 

58. „Anđeli čuvari“, Donji Tavankut, Ive Lole Ribara br. 9 – celodnevni, poludnevni boravak i pripremni 

predškolski program, vaspitno-obrazovni rad se sprovodi na hrvatskom jeziku. 

59. „Plavi Čuperak“, Đurđin, Borisa Kidriča br. 21/a – celodnevni boravak i pripremni predškolski 

program, vaspitno-obrazovni rad se sprovodi na srpskom jeziku; 

60.  „Cvrčak“, Subotica, Ivana Sarića bb - poludnevni boravak dece i pripremni predškolski program, 

vaspitno-obrazovni rad se sprovodi na srpskom jeziku. 

 

Član 4. 

Mrežu objekata pri osnovnim školama čine: 

1. Osnovna škola „Hunjadi Janoš“, Čantavir, Trg slobode br. 2, sa izdvojenim odeljenjem u naseljenom 

mestu Višnjevac, Marka Oreškovića br. 23 – celodnevni i poludnevni boravak dece i pripremni 

predškolski program, obrazovno-vaspitni rad se sprovodi na srpskom i mađarskom jeziku; 

2. Osnovna škola „Vladimir Nazor“ Đurđin, Vladimira Nazora br. 43 – poludnevni boravak dece i 

pripremni predškolski program, obrazovno-vaspitni rad se sprovodi na srpskom i hrvatskom jeziku. 

 

Član 5. 

Predškolsko obrazovanje i vaspitanje dece sa smetnjama u razvoju obavljaju: 

1. Školski centar sa domom učenika "Dositej Obradović", Subotica, Zrinjskog i Frankopana br. 2; 

vaspitno-obrazovni rad se sprovodi dvojezično na srpskom jeziku i mađarskom jeziku; 

2. Osnovna i srednja škola „Dr Svetomir Bojanin“, Subotica, Ivana Gorana Kovačića br. 14, vaspitno-

obrazovni rad se sprovodi na srpskom i mađarskom jeziku i dvojezično na srpskom i mađarskom jeziku. 

 

Član 6. 

Stupanjem na snagu ove odluke prestaje da važi Odluka o mreži dečijih vrtića u ustanovama na 

teritoriji Grada Subotice („Službeni list Grada Subotice“, br.13/2023). 

 

Član 7. 

Ova odluka stupa na snagu osmog dana od objavljivanja u «Službenom listu Grada Subotice», a 

primenjivaće se počev od školske 2023/2024. godine. 

 

O b r a z l o ž e nj e 

Pravni osnov: član 104. stav 3. Zakona o osnovama sistema obrazovanja i vaspitanja („Službeni 

glasnik RS“, br.88/17, 27/18-dr.zakon, 10/19, 6/20 i 129/21) prema kojem akt o mreži javnih predškolskih 

ustanova donosi skupština jedinice lokalne samouprave na osnovu kriterijuma koje utvrdi Vlada, čl. 1. i 2. 

Uredbe o kriterijumima za donošenje akta o mreži javnih predškolskih ustanova i akta o mreži javnih 

osnovnih škola („Službeni glasnik RS“, br. 21/18) kojim su propisani kriterijumi za donošenje akta o mreži 

predškolskih ustanova, član 33. stav 1. tačka 21) Statuta Grada Subotice Statuta Grada Subotice („Službeni 

list Grada Subotice“, br. 27/19-prečišćen tekst, 13/21 i 16/21) prema kojem skupština obavlja i druge 

poslove utvrđene zakonom, Statutim i odlukama Skupštine. 

Razlozi za donošenje: Na osnovu upućenog zahteva Predškolske ustanove «Naša radost» za 

donošenje akta o mreži predškolskih ustanova na teritoriji Grada Subotice, a u skladu sa potrebama 

korisnika izvršene su promene u objektima „Zlatna ribica“  gde se vaspitno-obrazovni rad neće sproviditi 

u poludnevnom boravku, objektu „Dičija srića“ gde će se vaspitno-obrazovni rad sprovoditi na adresi, Donji 

Tavankut, Marka Oreškovića bb, kroz celodnevni boravak dece i pripremni predškolski program i objektu 

„Klara“ gde će se vaspitno-obrazovni rad sprovoditi umesto u poludnevnom boravku kroz celodnevni 

boravak. 



U skladu sa potrebama korisnika akt o mreži predškolskih ustanova na teritoriji Grada Subotice 

obuhvata i dva nova objekta: u Đurđinu, objekat „Plavi čuperak“ gde će se vaspitno-obrazovni rad 

sprovoditi u celodnevnom boravku i pripremnom predškolskom programu na srpskom jeziku i u Subotici, 

objekat „Cvrčak“ gde će se vaspitno-obrazovni rad sprovoditi u poludnevnom boravku i pripremnom 

predškolskom programu na srpskom jeziku. 

Promene su izvršene kod Osnovne i srednje škole „Dr Svetomir Bojanin“ gde će se vaspitno-

obrazovni rad sprovoditi na srpskom i mađarskom jeziku i dvojezično na srpskom i mađarskom jeziku. 

Shodno odredbama člana 104. stav 4. Zakona o osnovama sistema obrazovanja i vaspitanja, predlog 

Odluke o mreži dečijih vrtića u ustanovama na teritoriji Grada Subotice dostavljen je na mišljenje 

Nacionalnom savetu mađarske nacionalne manjine, Nacionalnom savetu hrvatske nacionalne manjine, 

Nacionalnom savetu nemačke nacionalne manjine i Nacionalnom savetu bunjevačke nacionalne manjine. 

Svi nacionalni saveti su dali pozitivno mišljenje. 

 Odluka o mreži dečijih vrtića u ustanovama na teritoriji Grada Subotice sačinjena je u skladu sa 

odredbama Zakona o osnovama sistema obrazovanja i vaspitanja i Uredbe o kriterijumima za donošenje 

akta o mreži javnih predškolskih ustanova i akta o mreži javnih osnovnih škola. 

Izvršilac: Sekretarijat za društvene delatnosti Grada Subotice 

Izvor sredstava potrebnih za realizaciju: Sredstva za sprovođenje ove odluke su obezbeđena u 

budžetu Grada Subotice -  Finansijski plan- Funcija 911- Predškolsko vaspitanje i obrazovanje.  

 

 

 

 

 

 


